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REPUBLIC OF VANUATU 

CHAPTER 126 

LUGANVILLE MUNICIPAL COUNCIL VEHICULAR SPEED AND 
WEIGHT RESTRICTION BYE-LAW NO. 1 OF 1992 

To provide for vehicular speed control and the regulation of gross 
vehicle weights on the Sarakata Bridge in Luganville. 

IN EXERCISE of the pOI,er conferred by Section 36 of 
Act [CAP. l26J. the Luganville Hunicipal Council 
following Bye-Laws : 

the Municipalities 
hereby makes the 

INTERPRETATION 
1. In these Bye-Laws, unless tile context otherwise requires: 

"motor vehicle" includes every vehicle driven by automotive 
power, combustion engine or electrical power; 

"Council" means the Luganville Hunicipal Council; 

"officer" means an officer of the Council having the 
responsibility to enforce these Bye-Laws; 

"operator" means the owner or hirer of any motor vehicle; 

"maximum load ll means the highest gross weight of motor 
vehicles permitted to cross the Sarakata Bridge; 

"speed limit" means the maximum speed a motor vehicle may 
travel at in crossing the Sarakata Bridge. 

MAXIMUM LOAD AND SPEED LIMIT AT THE SARAKATA BRIDGE 
2. (1) The speed limit for all motor vehicles crossing the 

Sarakata Bridge shall be 10 kilometres per hour. 

(2) The maximum load for any motor vehicle _cross_ing_ the 
_________________ -Sarakata--Brtdge shall be 24ionnes. 

DUTY OF OPERATORS TO OBSERVE MAXIMUM LOAD RESTRICTION AS POSTED 
AT THE SARAKATA BRIDGE 
3. (1) It shall be the dllty of the operator to maintain a 

maximum load within the standard prescri.bed by the 
Council. 

(2) It shall be the duty of the operator to maintain a 
speed limit within the standard prescribed by the 
Council. 
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(3) Any officer or a police officer iIlay require any 
operator with a vehlc Ie having a gross weight of 10 
tonnes or higher to weigh such vehicle at a duly 
appointed vehicle weighbddge and obtain a receipt 
with details of the gross vehicle weight, the date, 
time and location of the scaling and the vehicle 
registration number. 

(I,) An officer or a police officer may stop and inspect 
any vehicle before reaching the bridge. 

(5) Nothwithstanding anything to the 
Bye-law, any motor vehic Ie \.\,lhich 
suitably endorsed .,eight receipt 
access to the bridge. 

contrary 
does not 
sha 11 be 

in this 
have a 
refused 

FINE OR IMPOUNDING OF VEHICLE 
4. Where an operator has not camp lied with the weight 

restriction or speed limit as posted at the Sarakata Bridge 
in accordance with bye-law 2, the Council shall serve on the 
operator a written notice directing such operator to pay a 
fine \-1ithin seven days from the date the notice is served. 
Failure to pay the fine may result in the vehicle concerned 
being impoullded in police custody until such time as the 
fine is paid. 

POWER OF POLICE AND COUNCIL OFFICERS 
5. It shall be lawful for any officer or police officer 

authorized by the Council in writing for the purpose of 
these Bye-Laws to make enquiries to ascertain whether any 
breach of these Bye-Laws has been committed. 

OFFENCE TO OBSTRUCT POLICE OR COUNCIL OFFICERS 
6. Any person \.-]ho obstructs or impedes any officer or police 

officer in the due exercise of such officers' powers under 
these Bye-Laws or who makes any false statement to any such 
officer, or who refuses or fails without lawful excuse to 
co-operate with such officer, shall be guilty of an offence 
and liable to a fine not exceeding 20.000 Vatu or to 
imprisonment for a term not exceeding 12 months, or to both 
such fine and imprisonment. 

----cmlHENCEMENr----

7. These Bye-Laws shall come into force 011 the date of their 
publ ication -in tl,e--GazetTe-;----

MADE UNDER THE SEAL OF THE LUGANVILLE MUNICIPAL COUNCIL at LUGANVILLE, 

this -;lId 
'-::> day of 1992. 

, COUNCILLOR 



REpiJBI,.J:QUE PE Yi'lNUflIU 

flf{RJ::T~ QU (:;ONS_EU MUNIeI Pi'll, PIO_ I,.JJc'oi'lNYJ bL§: tiP .! Q!: J,9~? R.!: .. LAHf a 
,=-e LJl'1lIf!:LI_ON DE Ylrl::~S.Ef:I D_~ E'_o,(o_s 

Portarlt contr6].8 de J,a vitesse des v6hirules automobiles At. 
rl~ql(:ltnent<:\tion de leur poids bn)t sur Je Pont de 1.3. S3t'Ed<ata a 
LU\.j<'UlVille" 

LE CONSEIL MUNICIPAL DE LUGANVILLE 

VU Iss PQuvoirs qlJ8 -lLli conf~rent las articJ.8S 25 Elt 35 de la Loi 
No 5 de 1980 relative aL!X communes. modifi§e. 

ARRETE 

DEFINITIONS 

i. 

"V§lricu]", 'lUtomobiJe" d€',sisme tout type de v§hicule ~\ 
rOlJAS. \' compris lss tr~cteL!I"s, at 8(~t,ioilI16 par sorl 
propre moteLlr~ ~ combustion i.nter'l8 au 6J.9ct.riauB : 

"Agent:." desi",ne tout a\.jent du Conseil charg6 de fair'e 
appl.iql.lsr J.8 pr~sent ~rr§t~. 

"C:onduc:t,(:5"Ui"" des:.iqne Ie propri6t,::cr . .ire (JU Ie chauff8ur de 
tout type de v6hicule automobile: 

__ ~'C:b!~~_t9F~ __ JlJ1:~.)':.i_f))ale" designs le:; ooids br't!t que- no bouvent 
depi3.2."::5er Le~~ vehJcuJf0C:, al!tomob-:i.l(~);:;; Elutor'ts6~s E\ tr'.3,VE~r·

s.at_" _Ls __ 12.gp"t>-de·]-a . S <'II" a ka til: 

"Vi t8'3>38 

atl.8ci ndt0 
ta, 

tjn1i.tE~·' d6~:'.iqnH la vi 1',8-'3°3(:') rn~3:'(i.rn,?lle qu(:~ peut 
LJr1 vtl·)j,cu.le traversant ],8 Porlt de 1a Sal~aka-

CHARGE MAXIMALE ET LIMITE DE VITESSE AU PONT DE LA SARAKATA 

2. 1 ) La limite de vjtesse de tOLlt v6hicl!le 2lJtomobil.B tra
versan~ 18 Pont de 1a Sarakata est fj.X§8 ~ 1() ki.lorn&
t roes ,3, l' heu re " 



s.',nt Ie 1"0111 de 1.3 Sal".",kaj· . .3 e5f fixee a .:?~ tOllne". 
DEVOIR DES CDNOUCTEUHS DE RESPECTER LA CHARGE MAXIMALE PLACAROEE 
AU PONT DE LA SARAKATA. 

1 I 1.1 83t (jl,l devoil~ du conduct8 1.1r' de rn,3intf81lir' If.! po,ids 
brllt de son V6!licule au rli.\/Sall pl"6vu pal" Ie C:orlseil. 

'2) 1.1. e~:..~L (jl.1 devoir- du c("JnductE3ul~ de ne paS', dep,:::\s::,E:1r' l.o. 
vj,tesse pr0vue r)al" Ie Conseil. 

,3) rt e<?,t Pc)~:':3ibl.~1 d:'nxiger~ a 12\ demar-Ide du COl1:-seil OU de 
1.3 police, qlJe tous 185 conducteurs d8 vehicules ayallt 
1,)1) pn'i.d~:; bt'ut de JO tOllne c; ou pll..!'3 de pOS8t~ .lE~ \l4~hicu.l.8 
fl. une b.:,"';cliJe dLirnent d8~3i,m{,e et d'obt.enir un I'eqll 
C;()I)t.nl'l·::\nt lH~:; d6ta.il:,:; elt! pni_d~3 bt-\.IL elL! VEih'l.cu18,.. 1a. 
(ja.t.8~ L" hFll.II'O et Jt:; 1.181..1 clu pf3sagc:; At 1e nurnero 
d" j,rnrn.;:';( t.t~i.cu .lation (JU vehicl,lJe" 

4) Tout agol'lt Oll agent riA police peut arr§ter et inspecter 
t:OlJI:. v611i(:IJ1,e aV811t qlJ"il parvienne all pont .. 

5) (')8'3 '?,qent.-:?, dE.~~~j9n(~s pal" 18 C:onseil au It1 P(Jl:i.co ~,ont·. 

l\l,I\".Ot'",\~;(.:'I~::', ,,:q .:3.rr·~ltet~ et :0. jn2.pect:~1t" LAS v(31'ljCl.!1elf;. rOt-It. 

v6t1icule ne rlisposallt pas de t~e9\,1 de pO,j,ds dOm8nt 
6tabl,i SA VPI'I~a intet'dire l'acc&s all pont" nonobstarlt 
1.8S dispositiollS ci-dessous. 

AMENDE ET DETENTION DU VEHICULE 

8i le Cnr'lsnil estime qlJ'un conrlucteur n'a nas reSI?6ct§ 
! e~~; I.lfn'l t.e~s elf::! POlr.::!-;::S et dE:) vi Le<:s::;;e pJ 2:'\C(:1t~d6H3 d(J Pont 
de 18 ~~aIAakat,a. il ardonne, par l.ln avis §crit, all 
conrll.lcLAllr· de r18yer lJne amende dans lS5 SBP't jours qui 
sujverlt },a date de 1'8V15. LA v6hicu],A intel"8SS§ sera 
d§tenu par la police lusqu'A ce que L'arnende soit 
.3cquittee .. 

POUVOIR DE LA POLICE ET DES AGENTS DU CONSEIL 

, 
). A~~it d,3.ll~::; .la J{~q,?l,lit6 tOllt .3$,:1ent, de r,)()] iCA au tout 

80snt dll (.;()Ilseil~ autorjs~ 021- 0[:ri.t Q8t' 18 (~OllS8il alJX 
i----- ----------·f"-i-ns---d0~3----·r~H-"-~~·s+~·n·t.-El.S---~J1--SPC)sj t.in n_s., .nui__ ~3--'-JJ..LfJ2r 0'!Q-,'i des 

r'(~)Chei"che'3 pour- ve-:lr·1.'f ier' ~:;'L 18'2',di'r,8~~ di3PO,:;i ti()n~~ Ol'lt 
--------08 t {S) en f I" e 1m:. es-.------------

INFRACTION D'ENTRAVE A LA POLICE ET AUX AGENTS DU CONSEIL 

(, UI,11 conql.le cntt"8.ve 01..1 elnp(-)che '18 C'onspil OU SElS agent~, 
d8.I")':~ I ;'n::<(-~I"cicE" LE?,C.!i.t:.i.lllf:~ d0' ,\AUI'-:":~ r.)(lu\j()i,t'<:~ pn vr:lt'tu tins 
PI"(':>':~nnl"'E:~'::'. d'] ,:;:~p(')::;iti,(')nS', au T2j, t d("'. ral.1SSE~S d8c131"at:ioll~.; 
8, du'::> f::\(.lr:::~t·) L3 e)(0.~ t"(;::3.1'1 t~ leu I'~~: fOliC L.i.Ol')S" (JIJ t'efusfJ Oll 
manque '3arlS mot-iT ] (0g:i t:.irne de cC1oper'st- .;:1vec J.8sdit~, 
aqeflts. e~t cOlJpable d!l!r)S infraction et oassible d'l!ne 
pei,ne d'amerlcje d'3l.! pllis 50 O()O vatu OLI d'enlprison
nE~IT1(~1(lt c!"au plu~, 12 0105.:3" ()U le2', delu>< p0~'ifles e, 10. fois. 
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ENTREE EN VIGUEUR 

], 
Iwe Pt~i9sent {il"rete entr'et~:::~ '_'~}I'I V·!.~·.:H.!eUt~ I.E! jour ele sa pu-
blicatjoll au JOllrnal officiol. 

FAIT SOUS LE SCEAU DU CONSEIL MUNICIPAL DE LUGANVILLE 

I I" 1'1n I F~. ( 
1111 CIlNSEIL.LER 



REPUBLIC OF VANUATU 

CHAPTER 126 

LUGANVILLE MUNICIPAL COUNCIL VEHICULAR SPEED LIMIT 
BYE-LAW NO.2 OF 1992 

To provide for enforcement of speed limits for all motor vehicles within 
the Municipality. 

IN EXERCISE of the pOHer conferred by Section 36 of the Hunicipalities 
Act [CAP, 126J, the Luganville Hunicipal Council hereby makes the 
following Bye-Laws : 

INTERPRETATION 
1. In these Bye-Laws, unless the context otherwise requires: 

"motor vehie Ie" inc ludes every vehie Ie driven by automat ive 
power, combustion engine or electrical power; 

"Council" means the Luganville Municipal Council; 

"operator" means the owner or hirer of any motor vehicle; 

"publ ic road" includes every road or right of way to which 
the public may have at anytilne unrestricted right of access; 

"speed limit" means the maximum speed a motor vehicle may 
travel on any public road. 

SPEED LIMITS WITHIN LUGANVILLE MUNICIPALITY 
2. The speed limit for all motor vehicle operators when moving 

within the [,uganville ~lunicipality shall be 25 kilometres 
per hour. 

DUTY OF OPERATORS TO OBSERVE SPEED LIMIT 
1---------3. (1) It shall be the duty of 

vehicle, when moving, 
prescribed in bye-law 2. 

the operator to maintain his 
within the speed 1 imit 

(2) It shall be the duty of every motor vehicle operator 
to follow the lnstruc.tions or requests of any police 
officer or atl officer of the Council appointed l.Il 
Hriting, and authori7.ed to enforce these Bye-Laws. 
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FINE OR IMPOUNDING OR VEHICLE 
4. (1) Where an operator has not complied with the speed 

limit as posted on any public road the Council shall 
serve on the operator a written notice directing such 
operator to pay a fine within seven days from the date 
the notice is served. Failure to pay the fine may 
result in the vehic Ie concerned being impounded in 
police custody until such time as the fine is paid. 

(2) The Council shall provide sign posts showing the 
wax imum all owa b Ie speed 1 imi t s on any pub 1 ic roads as 
the Council considers necessary in accordance with 
bye-law 2. 

POWER OF POLICE AND COUNCIL OFFICERS 
5. It shall .be lawful for any police officer or any officer of 

the Council authorized by the Council in writing for the 
purpose of these Bye-Laws to make enquiries to ascertain 
whp.ther any breach of these Bye-Laws has been committed. 

OFFENCE TO OBSTRUCT POLICE OR COUNCIL OFFICERS 
6. Any person who obstructs or impedes any officer of the 

Councilor any police officer in the due exercise of such 
officers powers under these Bye-Laws or who makes any false 
statement to any such officer, or who refuses or fails 
without lawful excuse to co-operate with such officer, shall 
be g1lilty of an offence Dnd liable to a fine not exceeding 
20.0()() Vatu or to imprisonment for a term not exceeding 12 
months, or to both such fine and imprisorunent. 

COMMENCEMENT 
7. These Bye-Laws shall come into force on the date of their 

publication in the Gazette. 

MADE UNDER THE SEAL OF THE LUGANVILLE MUNICIPAL COUNCIL at LUCANVILLE, 

this 8 J day of , 1992. 

COUNCILLOR 
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ARRETE DU CONSEIL t1UNICtPI)L DE Ll!GANVI.1.LJo, N9 .? Pf t99.~ RE;L}~Uf Il 
LA LIMI TE DE VIlESSE DES YE;/::/l:C;lJLEs 

'( rnpo~:~::~n~' tiA~3 

hi] os ~;ur" le 
I Jm-J 1:.0(3 d(~ vite':S'38 DOUt~ tous:. Los vel'lJeulo3 3utomo"" 
t.cn·.ttni ,'e de 1a l'1uni.cipali. t.EL 

LE CONSEIL MUNICIPAL DE LUGANVILLE 

VU 18s rOIJvoirs que lui conf~rBr't Les at"ti_cl.es 
Nn 5 de 1980 relative allX communes, mndifi6e, 

ARRETE 

DEFINITIONS 

L Dans ],e pr6ssnt Arr§t~ mur,icipa:l 

"V6hicu] e autnmnb5 Ie" dl"'signn tout type de vehicule a 
roues '}" cornpJ~i.s lAs tt~.9ct(-JUt·s~ at ,Stct.ionne Pdf" son 
propre motslJr, ~ comblJstion interne C1U 61ectriqu9 ; 

"Consod" d6"iqne te Conseil ml.lliicipal de Uiganvill.e 

"Conduc:t.'Dur-" des"iq:lne Ie pr-Opt~iE§t8ir'e ou le chauffeur de 
tOlJt type de v6hicule 81.ltornobile ; 

"Voi.e publiqun" d,;'siune toute rue ou voie que Ie public 
petJt .3. tout: mDment .. on-lprLlntet~ sans test~t.tctrorl 

"vit,e.s<:~e~ lirnit.e" des,iqne ],a \/it.es~,(~ c!ue ne. 
d~0,p:::~!":,-::~,r.-)r urI 1jE-:~h:icule 8utomob'ilp cir'culi1nt '3ur tine 
pub 1 iqUf3" 

peu L 
VOi8 

--- ic-IM-I-T-A-T-WNDE-VlTESS€ DANS LA MUNICIPALITE DE LUGANVILLE 

-------~'-------- Lf~~'S c:oncil!cl-,8Urs d0~ vehi.c:u]8~~ aut.ornobiIA'?, ci rculant dans 
La rnun"Jcipali.t6 df;:l L~,lq-3nv.iltE3 ne doiven!':, P,,)o::;: dE:"\p;:).s~,er· 
25 kiJarrl~tr9s ~ l'heurs. 

DEVOIR DES CONDUCTEURS DE RESPECTER LES LIMITES DE VITESSE. 

., 
,) " 1 I II est du dsvoir du conductsul' de maintenir la vitesss 

cle sor) \/ohi.cl,!lf) dans ,1a limite pt~evue a ].., article ?, 

Z) 11 (3<;t ell! deIJo1.I" de j'out conducteUt" de v6hibJle automo 
hile de I~BSpeGter Iss instr'l.!ctions et dsmandes de ],~\ 
police ou d'IJn agent du ConseiI d§signe car §crlt et 
ct)ar'g0 dA veil let' au respect dlJ pr§serlt ar'f·§t6. 



AMENDE ET DETENTION DU VEHICULE 

4 .. 1 ) Si J,e (,:(')rl~s.Fl'il (~'~3tirn8 (::jl.l 'un COndl)ctE~ur n' ,3, p;,),-::~ t'e~:>pocte 
Iss vi t:esses ]imites telJes ql.!8 ~)La8ard6es sur una voie 
pllbl i,que~_. f t ur'donn8~ par' un f\vi's 6cr'J t:.~ a.u c('Jnducteut~ 
de pa,'~/('11" UIH:~ /01mende dans los ?>ept jDur's qui 5uivE~nt. 1:3. 
d8Le de .l-'.:''\vis, Faute de P?\JenH3nt de ladi.t.e .3mf:~nde~ l.f3 
v{~h,jcule~ en C2tlSe pe.lJt etre deterill par' 1,,1 police jus-' 
qu,r.~3. ce qtl~e.lle so:it acqlJittp,e. 

;?) !~(') Cornel] instc\l.le des panneaw( (Je signalisa.tion indi-· 
qlJant dans chaque cas la vitessB limite autot~is6e SLlr 
1;)' \10](::' publ'iqlJ8 en cause. 

POUVOIR DE LA POLICE ET DES AGENTS DU CONSEIL 

Agit (jans 1a 16galit6 tout agent de police ou tout 
A.qnnt du L:onst~i1" .:'3.Lltoris8 poX 8crit par In Conseil aux 
fins des pr0sentes dispositions, qui entreprend des 
l"nchet"'c!)H~::; POl.! t"' ver'if-tet~ si tf)~0',di t(!35 di.'3posi tions ont 
6tE' elyFrointes. 

INFRACTION D'ENTRAVE A LA POLICE ET AUX AGENTS DU CONSEIL 

(:, C)tlicorlCjl,Je 8nt.t~a\le ou 8mp,§ch(~1 18 Conse.i.1 ()U S8S 2gentf:~ 

(ial'l-;:~ I In':-<f~rcjcp Je(Ji t'.irn~ df) lr::l:urs PCluvoj r'S', PrJ vr:~rt\.J de3 
[lr6sPfll-.es dj_sr,ositions au 'f'ait (is fausses declaratiofls 
¢~~J>(di ts aqf)!")ts F)XDrC;~cAnt- L~~~uI"::~; fnnct:,ior")(3~ OL! t'f~)f\J;5f~ ()IJ 

m~11qlln ~ans motif l~gj.tir'IB dp coon§ror avec lesdits 
898111:s. r~sl~ cOLlpabl~ d'l.ltle j,fl'f'"8ction pt passibJe d'UI'8 

08in8 d'81n8ndA d'all p:llJS 20 000 vatu au d'pmpr-ison
neln(~)rlL cl ,1 .C-:l.\J rJJ U'3 1.2 mois uu 18~:; deu)( peines a 1t:'. -fo:is, 

ENTREE EN VIGUEUR 

\,,8 pt'p(~enl'. {~1~1'·§t6 pn\:.t"(:)r-a 81"1 ViC.HJ8Ut' 1.e jour- df3 sa 
pllblicati[ln au Journal official. 

La 3 septembre 1992 

SE(·;RFT{~lr'E DE LA ~I(~I.RIE 



I 
REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTIONAL INSTRUMENT 

WHEREAS Article 37(1) of the Constitution provides for the Speaker of 
Parliament to perform the functions of the President of the Republic of 
Vanuatu when the President is overseas; 

WHEREAS the President of the Republic of Vanuatu is overseas; 

WHEREAS the Speaker of Parliament is now performing the functions of the 
President of the Republic of Vanuatu; 

NOW THEREFORE in exercise of the power conferred by Article 59(1) of the 
Constitution, I, ALFRED MASING, Speaker of Parliament of the Republic of 
Vanuatu, after consultation with the Prime Minister, appoint 

AMOS ADENG 
EDWIN BASIL 

members of the Public .Service Commission for a period of three years 
with effect from the 2nd day of September, 1992. 

MADE at 

1, 



REPUBLIC OF VANUTU 

NATIONAL HOUSING CORPORATION ACT [CAP.1SS] 

T E R MIN A T ION 

IN EXERCISE of po"ers conferred 
National Housing Corporation Act 
appointment of -

by Section 2 
[CAP. 188], 

TERRY FISHER 

subsection (3) of 
I hereby terminate 

the 
the 

as a member of the National Housing Corporation Hith effect from 31st 

August, 1992. 

MADE at Port Vila, this -7 II, day of , 1992. 

___ MinJ!l~er of Home Affairs 



REPUBLIC OF VANUATU 

~,!TlONA~~ HOUSING CORPOMTlON ACT [CAP .188] 

T E R MIN A T ION 

IN EXEHCISE of !:Ii" [)()I,,'rs conferred by Section 2 subsection (3) ot the 
Natiotl:ll Iiousi"g Corporntion Act [e/>l'. 188], 1. hereby terminate the 
appoirltmellt 01 -

GEORGE TAMBE 

as a member oJ tile tJ;ltiOI181 Housing Corporation toJith effect from 12th 
August, 1992. 

MADE at Port VUn, this 1~ , 1992. 

Minister of II ff 

3. 

. , 



REPUBLIC OF VANUATU 

NATIONAL HOUSING CORPORATION ACT [CAP.lSS] 

T E R MIN A T ION 

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 2 subsection (5) of the 
National Housing Coporation Act [CAP. 188], I hereby terminate the 
appointment of -

, 
ADRIEN MALERE 

THIN MOE 

as a member and Chairman, and as a member and Deputy Chairman 
respectively of the National Housing Corporation with effect from 12th 
August, 1992. 

. .. "."', 

11-



REPUBLIC OF VANUATU 

I!Al~lON{I.~ HOUSINC CORPOHATION ACT [CAP .188] 

A P POI N T MEN T 

IN EXERCISE (d pqt,u~rs conferred by ~-;ectlon ? subsecti,on (5) of:" the 
Nation"l Iiollsi,,,,. Corl'<''1ation Act [CAP. 188], 1 hereby appoint _ 

Ki\WAl THOIfPSON 

as a member And thp. r:h<=llrman of the tr<1ti.onal, Housing Corporation with 
effect from 121 h AllglJ.q:, 1992. 

MADE at Port V; In, this , 1992. 

5. 

. 



REPUBLIC OF VANUATU 

!l!'I.!ON~I, HOUSINC CORPORATION ACT [CAP.1SS] 

II P POI N T MEN T 

IN EXERCISE 0\ !1fl' .• /("t:<; conferred by Section 2 suhse,ctjon (5) o[ the 
NEltion.11 1I0tlS:tl'P, r:ol'JH1j'ntioll Act [CAP • .l8~n, 1 hereby appoint -

ADRIEN flflL.ERE 

as memher and I_IH' I) P ll\1!.:Y Chai.rman of the National Housing Corporation 

with eU.ect fr'·'" ·\ist i\Ugllst, 1992. 

MADE of Port V; la, thIs '-11v. day of 'SQ{),\,iw,,-, ~.:;eV' 

~="""- '""'1< 
.~ ...... '.~ 

CHARLIE NAKO 
Minister of lio.;;exffairs 

". 

, 1992. 



I , 
REPUBLIC OF VANUATU 

NATIONAL IIOUSING CORPORATION ACT [CAP.188] 

A P POI N T MEN T 

IN EXEHGISE of: '.110 pOI·;prs conterred hy Section;?' of: subsection (3), of 
the Nat.1.onA.l 1I"''1sing Corpo(<1tiotl Act Lr:td'. lSH], 1 hereby appoint -

ROGER TARI, and 
MOSES KASUALI 

as mem!lers of t:ilf.', N.1I:JonI11 Housing Corporation with effect from l?th 
August, 1992. 

MADE at Port Vl.Jn, this 7 ih day of 

-:"'0. ....... 

--1Jt, 

Minister of- lIomec AUilirs 

1. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

PACIFIC MERCHANTS COMPANY LIMITED 

SCHOOL MANAGEMENT LIMITED 

STEEL ENTERPRISES LIMITED 

OVAL ENTERPRISES LIMITED 

ORIENT XPRESS LIMITED 

VANGUARD LIMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis-
---

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila this thirteenth day of August 1992. 

3. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

VANUATU INTERNATIONAL TRADING COMPANY LIMITED 

H.M.S.S. CONSULTANTS LIMITED 

INTERFISH AGENCIES LIMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

DateaarVllatlIis tlIirdoay of-Stoptemrrer1992:--

q 



• 

REPUBLIC OF VANUATU 

PUB L I C NOTICE 

It is HEREBY NOTIFIED that JEAN-LUC TAWI has been appointed Labour 

Officer witll effect from the 1st July, 1992. 

Made this 14th day of September, 1992. 

- - - ------------------- -----

fO, 



• 

REP1JBUC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191j, unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

CENTRAL SAWMILLS LIMITE)) 

V ARITECH LIMITED 

will be struck off the Register of COr.1panies at Vila, Vanuatu and the c8mpanies dis-

solved at the expiration of three month:; from the date of this notice. 

[lflkd at Vila this seventh day (If s'"ptcmber 1992. 
1---------

II. 



TIlE MARITIME ACf (CAP. 131) 

SECTION 44 

NOTICE IS HEREBY GIVENTHA TTHEFOLLOWINGORDERFOR THE CHANGE OF 
NAME OF A VESSEL HAS BEEN MADE: 

M.V TIMBALIER O.N 746: NAME CHANGED TO LAMTIDE 201, EFFECTIVE 1 
SEPTEMBER 1992. 

BY ORDER 
MICHAEL E. HANSON 
DEPUTY COMMISSIONER OF MARITIME AFFAIRS 
REPUBLIC OF VANUATU 

~------~~-~ ~~ -- ~ 

\.;,), . 




